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SECTION I: INTRODUCTION

1.1 Guidance to the description of colors and color patterns

The purpose of this document is to provide guidance on the description of colors and color
patterns. Examples how this can be described were collected from adopted Test Guidelines.

1.2 FElements of color

A color is complex and can be defined in terms of 3 main elements:

1.2.1  HUE: the hue distinguishes the kind of color: is it red or blue or green [or yellow or
violet, etc.].

1.2.2  BRIGHTNESS: distinguishes the total amount of light that is reflected by the color,
how the color is perceived by the eye on the light to dark scale. [The term “intensity” is
usually used in the UPOV Test Guidelines for “saturation”]

1.2.3  SATURATION: saturation [or intensity] is the element that the purity or grayness of
the color. Spectral colors are fully saturated, [or at the maximal intensity] that the normal eye
can appreciate. Any mixture with another color or with white or grey reduces the saturation
[or intensity]. [In UPOV Test Guidelines, the saturation is often referred to as “glaucosity” or
“grey hue”].

Annex B provides a copy of the introduction to the RHS Colour Charts, which defines colors
according to these three attributes.

1.3 Description of colors

1.3.1  When describing a color it is appropriate to use:

(a) Basic color names: yellow, red, green, blue etc. or

(b) A combination of 2 basic colors, where the second color indicates the main
color. For example greenish red is belonging to the red colors and reddish green belongs to

the green group.

(c) To add dark and light to the basic color name or the combination of 2 basic
color to describe the colors

Example: dark red
light yellow green

1.3.2  Itis necessary to use more or less characteristics, depending on the quantity of
possible colors that appear in the crop and organ to describe. For example:

One or two characteristics for the hue (as defined in 1.2.1)
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If the number of hues is less than ten, a single characteristic will usually be sufficient in the

Test Guidelines. The expression of the color may use only one word (e.g. yellow) or
two words in continuation (e.g. greenish yellow).

1.4 Not recommended color names

Other color descriptions than mentioned in 1.3, like fuchsia, salmon, bronze etc. should not be
used without care since these color names could cause confusion concerning the intended
color.

1.5 Use of a Color Chart

For color observations a color chart may be used as a reference. Because of its worldwide
availability UPOV uses the color chart from the Royal Horticultural Society (RHS), the “RHS
Colour Chart”.

Because daylight varies, color determinations made against a color chart should be made
either in a suitable cabinet providing artificial daylight or in the middle of the day in a room
without direct sunlight. The spectral distribution of the illuminant for artificial daylight
should be conform to the CIE Standard of Preferred Daylight D 6500 and should fall within
the tolerances set out in the British Standard 950, part I. These determinations should be
made with the plant part placed against a white background.

When using the RHS Colour Chart, not only the reference number should be mentioned in the

variety description, it should also contain the color name. Therefore a proposal for naming
the colors has been made in TGP/14.2.3.1.

1.6 Moment of color observations

All color observations on the different organs of the plant should be made at a clearly defined
state of development of the organ. Color expression of the organ might change during aging
of the plant.

1.7 Order of color expression

In color characteristics the expression of colors is normally presented in the following order:
white-green-yellow-orange-pink-red-blue-purple-violet-brown. However, the chronological
appearance of the color (e.g. as the fruit ripens) may also be used (see also documents
TGP/14.2, Glossary of Botanical, Statistical and Terms Used in UPOV Documents: Botanical
Terms) where appropriate. The same sequence should normally be used for organs with
similar states within the same Test Guidelines (e.g. color of leaf and color of the stem).
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SECTION 2: DEFINITIONS IN RELATION TO COLOR

2.1 General definitions

2.1.1  MAIN COLOR: color of the largest area for the (part of the organ) observed

2.1.2  SECONDARY COLOR: when more than one color is present, the second largest
area is called the secondary color.

2.1.3  BASIC COLOR: the obvious color of an organ. For example, a variegated leaf. It
is obvious that the basic color is green. It is not always necessarily the largest area of the
(part of the) organ concerned.

2.1.4  GROUND COLOR: For example, when a flower has a white color and other colors
are present in the form of spots, a macule, or a color flush, the white color is considered as the
ground color. It is not always necessarily the largest area of the (part of the) organ concerned.

2.1.5 OVER COLOR: In the case of an organ which has a ground color with a second
color present in the form of a blush, which is not very sharply bordered, this blush is called
the over color. It is not always necessarily the smallest area of the (part of the) organ
concerned.

2.1.6  ANTHOCYANIN COLORATION: flush, part of the organ or whole organ has an
over color of anthocyanin. Usually the area where it is present, the color and the intensity of
the anthocyanin coloration is described.

Examples from TG/77/9 Gerbera

Characteristic 19: Flower head: anthocyanin coloration at distal part of inner bracts
States of expression: absent — present

Characteristics 20: Flower head: intensity of anthocyanin coloration at distal part of inner

bracts
States of expression: weak — medium - strong

2.2 Definitions in relation to the description of color patterns (see also TGP/14.2.1)

2.2.1  FLUSH = hue of another color as a thin, transparent layer over the ground color of a
surface

2.2.2  BLUSH = hue of another color as a non transparent layer over the ground color of
the surface

2.2.3  VARIEGATION = exhibiting different colors, especially as irregular patches or
stripes

2.24  PATCHES = irregular spot, (small) irregular area of the surface that has
another color.

2.2.4  VENATION = different color of veins compared to the rest of the organ



TGP/14.2.3.1 Draft 1
page 6
2.2.5 EDGED = different color around the edge of an organ
2.2.6  SPECKLED = with small spots or patches
2.2.7  SHADED = with a darker shade of the same hue
2.2.8  STRIPED = with spots in the form of stripes

2.2.9  NETTED = with the color pattern of the secondary color as a net over the
surface of the organ.

2.2.10 SPOTTED = with the color pattern of the secondary color as (small) spots

2.2.11 PICOTEE = special color pattern of edge on a flower, where the edge is of a
different, contrasting, color. This type of color pattern is often found in Dianthus, but can also
be found in other species like Helleborus and Hemerocallis.

2.2.12  STRIATED = with linear markings

2.2.13 MOTTLED = marking with spots or smears of color

SECTION 3: COLOR CHARACTERISTICS OF THE MOST IMPORTANT PLANT
ORGANS:

3.1 Introduction
In order to give guidance in the description of colors of the plant some specific elements for

the main organs like leaf, flower/inflorescence and fruits are given in different paragraphs.
The full presentation of the mentioned examples is given in Annex 1 of this document.

32 Color characteristics of the leaf

3.2.1  Usual description of the leaf color

Example of the description of the color of the leaf, when the color of the leaf is only green.
Usually described as ‘Leaf: intensity of green color:

Example: TG/216/1 Hypericum

Characteristic 8: Leaf: intensity of green color
States of expression: light — medium - dark

3.2.2  Other description of the leaf color

Sometimes described as ‘Leaf: color’, especially when other colors than green are present in
the species:
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Example: TG/222/1 Argyranthemum

Characteristic 8: Leaf: color of upper side
States of expression: light green — medium green — dark green — blue green — grey
green

3.2.3  Description of variegated leaf color
When the leaf color is variegated the color is often difficult to describe. The variegated part is
often very irregular and might be different in young and mature leaves. Therefore the

variegation pattern is sub divided in different elements.

Example: TG/171/3 Ficus benjamina

Characteristic 21: Leaf blade: number of colors
States of expression: one — two — three or more

Characteristic 24: Leaf blade: border between colors
States of expression: not clearly defined — clearly defined

Characteristic 25: Leaf blade: regularity of color patches
States of expression: irregular — regular

Characteristic 26: Leaf blade: ground color of young leaf
States of expression: yellowish white — light yellowish white — light green -
medium green — greyish green — dark green — very dark green

Characteristic 27: Leaf blade: ground color of mature leaf
States of expression: yellowish white — light yellowish white — light green -
medium green — greyish green — dark green — very dark green

Characteristic 28: Leaf blade: secondary color
States of expression: yellowish white — light yellowish green — light green —
medium green — greyish green — dark green — very dark green

Characteristic 29: Leaf blade: distribution of secondary color
States of expression: near main vein — near margin — randomly spread

Characteristic 30: Leaf blade: tertiary color
States of expression: yellowish white — light yellowish green — light green —
medium green — greyish green — dark green — very dark green

Characteristic 31: Leaf blade: area of ground color compared to area of other colors
States of expression: very small- small — medium — large —very large

Characteristic 32: Leaf blade: color of main vein
States of expression: yellowish white — yellowish — light green — medium green - dark green

Characteristic 33: Leaf blade: degree of color contrast of venation
States of expression: weak — medium - strong
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33 Color characteristics of the flower

3.3.1  Observation of the main color

The main color of a flower or an inflorescence is often scored by noting down the general
color impression of the whole flower or of the whole inflorescence. This main flower
color/inflorescence color is often used as a grouping characteristic.

3.3.2  Observations in the case of more colors present

When the flower or organ of the flower has more than one flower color, the number of flower
colors is usually observed and the colors recorded separately.

3.3.3  Distribution of color can be important, especially in the case of single colored
varieties where the intensity of the color might vary within one organ.

Example: Gerbera TG/77/9

Characteristic 33: Single colored varieties only: Outer ray floret only: distribution of color
States of expression: none — lighter towards base — lighter towards top

3.3.4  Color description of a petal
Colors are usually separately described for the different flower organs. For petals usually both
upper/inner and lower/outer side are described separately. When colors are not evenly

distributed the place on the petal where the color should be observed should be specified.

Example: Clematis TG/251/1

Characteristic 41: Varieties with one color only: Sepal: color distribution of upper side
States of expression: lighter towards middle — even — lighter towards margins

Characteristic 43: Varieties with more than one color only: Sepal: color distribution of upper
side
States of expression: edged — central bar — speckled — along veins

3.3.5 Color and age

Colors of the flower or flower organs might change with age of the flower and have to be
observed in several stages.

Example: TG/94/6 Calluna

Characteristic 18: Varieties with opening buds only: Flower: color of outer side of petal at
beginning of flowering
States of expression: RHS Colour Chart (indicate reference number)

Characteristic 19: Varieties with opening buds only: Flower: color of outer side of petal at end

of flowering
States of expression: RHS Colour Chart (indicate reference number)
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Example: TG/86/5 Anthurium

Characteristics 37: Spadix: Main color of distal part shortly before dehiscence of anthers
States of expression: white — yellow — orange — red — red purple — purple — green —
brown

Characteristics 39: Spadix: Main color of distal part shortly after dehiscence of anthers
States of expression: white to cream — yellow — orange — pink — red — red purple — purple

3.3.6  Color patterns

The color patterns of a flower can be many and complex, some examples can be found in the
following paragraphs.

3.3.6.1 Stripes: can be equally divided over the flower surface, or on different organs of the
flower or on parts of these organs.

Example TG/29/6 Alstroemeria

Characteristic 17: Outer tepal: stripes on inner side of blade
States of expression: absent - present

Characteristic 18: Quter tepal: number of stripes on inner side of blade
States of expression: few — medium - many

Characteristic 21: Inner lateral tepal: number of stripes on inner side of blade
States of expression: few — medium - many

Characteristic 22: Inner lateral tepal: size of stripes on inner side of blade
States of expression: small — medium - large

3.3.6.2 Crops with a very large variation of color patterns such as Phalaenopsis.

Example: TG/213/1 Phalaenopsis

Characteristic 34: Lateral sepal: color pattern
States of expression: evenly colored — shaded — edged — striped — netted — spotted — shaded
and striped — shaded and netted — shaded and spotted — edged and striped and spotted

Example: TG/25/8 Dianthus

Characteristic 48: Petal: color distribution of blade (claw excluded)

States of expression: picotee — edged — striated — speckled — picotee striated — picotee
speckled — edged striated — edged speckled — picotee striated speckled — striated speckled —
shading off - flushed
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3.3.6.3 Veining: different color around the veins of the flower.

Example: TG/212/1 Petunia

Characteristic 27: Corolla lobe: conspicuousness of veins on upper side
State of expression: absent or very weak — weak — medium — strong —
very strong

3.3.6.4 Shading

Example: TG/209/1 Dendrobium

Characteristic 64: Varieties with shaded petals only: Petal: color of shading
States of expression: RHS Colour Chart (indicate reference number)

3.3.7  The Eye of a flower

Eye: usually round part on petals around the reproductive organs; can have more than one
color.

Example: TG/214/1 Catharanthus

Characteristic 16: Flower: eye zone
States of expression: absent - present

Characteristic 17: Flower: size of eye zone relative to flower size
States of expression: small — medium - large

Characteristic 18: Flower: number of colors of eye zone
States of expression: one — two — more than two

Characteristic 19: Varieties with one color of eye zone only: Flower: border of eye zone
States of expression: sharp - diffuse

Characteristic 20: Flower: color of inner eye zone
States of expression: RHS Colour Chart (indicate reference number)

Characteristic 21: Varieties with more than one eye zone color only: Flower: color of outer
eye zone
States of expression: RHS Colour Chart (indicate reference number)

3.3.8  Macule: blotch on flower part.

Example: TG/108/3 Gladiolus (for characteristic 34: the shape of the macule is explained in a
drawing annexed to the guideline).

Characteristic 32: Median outer segment of perianth: presence of macule
States of expression: absent - present

Characteristic 33: Median outer segment of perianth: size of macule compared to that of
segment
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States of expression: very small — small — medium — large — very large

Characteristic 34: Median outer segment of perianth: shape of the macule
States of expression: type 1 — type 2 — type 3 — type 4 — type 5

Characteristic 35: Median outer segment of perianth: color of the macule
States of expression: RHS Colour Chart (indicate reference number)

34 Color characteristics of the fruit

34.1 Observation of fruits/berries in the ornamental sector

3.4.1.1 Although fruits are, in general, not observed in the ornamental sector, there are some
species, like Hypericum, where berries are harvested for ornamental purposes.

Example: TG/126/1 Hypericum

Chararacteristic 35: Berry: main color
States of expression: RHS Colour Chart (indicate reference number)

3.4.1.2 With breeding advances, such as in Hypericum, more and more color groups have to
be added in time to cover all colors. The Test Guidelines and Technical Questionnaires need

to be updated regularly.

Example: TG/126/1 Hypericum

Characteristic 34: Berry: color group

States of expression: white — cream — green — brownish green — yellow — orange — light pink —
pink — dark pink — red pink — orange red — light red — red — dark red — red purple — red brown
— purple brown — brown — grey brown

3.4.2  Observations of fruits in the fruit sector (to be further elaborated by the TWF)

3.4.2.1 Ground color of the fruit

Fruit like apples often have a ground color with an over blush. This is recorded separately.

Example: TG/14/9 Malus

Characteristic 35: Fruit: ground color
States of expression: not visible — whitish yellow — yellow — whitish green — yellow green -
green

3.4.2.2 Over color of the fruit

In apple, this over color, its intensity and pattern are recorded separately.
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Example: TG/14/9: Malus

Characteristic 37: Fruit: hue of over color with bloom removed
States of expression: orange red — pink red — red - purple red — brown red

Characteristic 38: Fruit: intensity of over color
States of expression: light — medium — dark

Characteristic 39: Fruit/ pattern of over color

States of expression: only solid flush — solid flush with weakly defined stripes — solid flush
with strongly defined stripes — weakly defined flush with strongly defined stripes — only
stripes (no flush) — flushed and mottled — flushed, striped and mottled

SECTION 4: LITERATURE
RHS Colour Chart, 2001, Royal Horticultural Society, London, UK

International Commission on Illumination C.ILE./USA: ISO 15469:2004/CIE S 011/E:2003,
Spatial distribution of daylight — CIE standard general sky

SECTION 5: RELATED UPOV DOCUMENTS

TG/1/3: General Introduction to the Examination of Distinctness, Uniformity and Stability
and the Development of Harmonized Descriptions of New Varieties of Plants

TGP/7, Annex 4: Collection of Approved Characteristics

TGP/14: Glossary of Technical, Botanical and Statistical Terms Used in UPOV Documents.
TGP/14.2.3.2: Color: Color groups

UPOV Technical Guidelines:

TG/14/9 Apple
TG/25/8 Dianthus
TG/29/6 Alstroemeria
TG/77/9 Gerbera
TG/86/5 Anthurium
TG/94/6 Calluna vulgaris
TG/108/3 Gladiolus
TG/171/3 Ficus benjamina
TG/209/1 Dendrobium
TG/212/1 Petunia
TG/213/1 Phalaenopsis
TG/214/1 Catharanthus
TG/216/1 Hypericum
TG/222/1 Argyranthemum
TG/251/1 Clematis
[Annex A follows]
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ANNEX A: EXAMPLE CHARACTERISTICS

2.1.6  Anthocyanin coloration

Example from TG/77/9 Gerbera

19.  Flower head: antho- Capitule: pigmenta-
(*)  cyanin coloration at tion anthocyanique
distal part of inner au niveau de la par-

bracts tie distale des brac-
tées internes

absent absente

present présente

Bliitenstand: Capitulo: pigmen-
Anthocyanfirbung tacidén antocidnica
am oberen Teil der en la parte distal de
inneren Hiillbléitter las bracteas inte-

riores
fehlend ausente Baby-Doll, Ferrari
vorhanden presente Ashley, Nevada

Example from TG/77/9 Gerbera

20. Flower head: inten- Capitule: intensité
sity of anthocyanin de la pigmentation
coloration at distal anthocyanique au
part of inner bracts niveau de la partie

Bliitenstand: Inten- Capitulo: intensidad
sitiit der Anthocyan- de la pigmentacion
firbung am oberen antocidnica en la
Teil der inneren parte distal de las

distale des bractées Hiillblatter bracteas interiores
internes
weak faible gering deébil Moana, Planpret
medium moyenne mittel media Lucifer, Zsa-Zsa
strong forte stark fuerte Terthermo
3.2.1  Usual description of the leaf color
Example: TG/216/1 Hypericum
8.  Leaf: intensity of Feuille: intensité  Blatt: Intensitiit der Hoja: intensidad del
(*) green color de la couleur verte Griinfirbung color verde
QN light claire hell claro Pamala
medium moyenne mittel medio Red Condor
dark foncée dunkel 0scuro Bosaenv
3.2.2  Other description of the leaf color

Example: TG/222/1 Argyranthemum

7. VG Leaf: color of upper Feuille: couleur de

*) side la face supérieure
PQ light green vert clair

medium green vert moyen

dark green vert foncé

blue green bleu vert

grey green gris vert

Blatt: Farbe der Hoja: color del haz

Oberseite

hellgriin verde claro Supaellie
mittelgriin verde medio Summer Melody
dunkelgriin verde oscuro

blaugriin verde azulado Supacher
graugriin verde grisaceo Argyraketis




3.23

Description of variegated leaf color

Example TG/171/3 Ficus benjamina
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21. Leaf blade: number Limbe: nombre de Blattspreite: Anzahl Limbo: nimero de
(*)  ofcolors couleurs Farben colores
one une eine uno Esther, Exotica 1
two deux zwei dos Reginald, Vivian 2
three or more trois ou plus drei oder mehr tres 0 mas Francis, Starlight 3
Example TG/171/3 Ficus benjamina
24.  Varieties with bi- or Variétés a feuilles = Nur Sorten mit Variedades bi- o
multicolored leaf  bi- ou multicolores zwei- oder mehr- multicolor sola-
only: Leafblade: seulement: Limbe: farbigem Blatt: mente: Limbo:
border between limite entre les Blattspreite: limite entre los
colors couleurs Abgrenzung der colores
Farben
not clearly defined  pas clairement nicht deutlich no definida clara- Exotic Monique, Starlight 1
définie mente
clearly defined clairement définie deutlich definida claramente  Deborah, Profit 2
Example TG/171/3 Ficus benjamina
25.  Varieties with bi- or Variétés a feuilles = Nur Sorten mit Variedades bi- o
multicolored leaf  bi- ou multicolores zwei- oder mehr- multicolor sola-
only: Leaf blade: seulement: Limbe: farbigem Blatt: mente: Limbo: dis-
regularity of color distribution des ta- Blattspreite: Regel- tribucion de las
patches ches de couleur miBigkeit der manchas de color
Muster
irregular irréguliére unregelméafig irregular De Gantel, Reginald 1
regular réguliére regelmiBig regular Fiwama, Nikita 2
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Example Varieties
English frangais deutsch espaiol Exemples Note/

Beispielssorten Nota

Variedades ejemplo

26. Varieties with bi- or Variétés a feuilles = Nur Sorten mit Variedades bi- o
multicolored leaf  bi- ou multicolores zwei- oder mehr- multicolor sola-
only: Leafblade: seulement: Limbe: farbigem Blatt: mente: Limbo: color
ground color of couleur de fond de Blattspreite: principal de la hoja
young leaf la jeune feuille Grundfarbe des joven
jungen Blattes
yellowish white blanc jaunéatre gelblichweil3 blanco amarillento  Curly, Samantha 1
light yellowish green vert jaunatre clair hell gelblichgriin verde amarillento Monique, Reginald 2
claro
light green vert clair hellgriin verde claro Golden King, Marole 3
medium green vert moyen mittelgriin verde medio Exotic Monique 4
greyish green vert grisatre graulichgriin verde grisaceo Jennifer 5
dark green vert foncé dunkelgriin verde oscuro 6
very dark green vert trés foncé sehr dunkelgriin verde muy oscuro 7
Example TG/171/3 Ficus benjamina
26. Varieties with bi- or Variétés a feuilles  Nur Sorten mit Variedades bi- o
multicolored leaf  bi- ou multicolores zwei- oder mehr- multicolor sola-
only: Leafblade: seulement: Limbe: farbigem Blatt: mente: Limbo: color
ground color of couleur de fond de Blattspreite: principal de la hoja
young leaf la jeune feuille Grundfarbe des joven
jungen Blattes
yellowish white blanc jaunatre gelblichweil3 blanco amarillento  Curly, Samantha 1
light yellowish green vert jaunatre clair hell gelblichgriin verde amarillento Monique, Reginald 2
claro

light green vert clair hellgriin verde claro Golden King, Marole 3
medium green vert moyen mittelgriin verde medio Exotic Monique 4
greyish green vert grisatre graulichgriin verde grisaceo Jennifer 5
dark green vert foncé dunkelgriin verde oscuro 6
very dark green vert trés foncé sehr dunkelgriin verde muy oscuro 7




Example TG/171/3 Ficus benjamina
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27.
)

Varieties with bi- or Variétés a feuilles

Nur Sorten mit

multicolored leaf

bi- ou multicolores

zwei- oder mehr-

Variedades bi- o
multicolor sola-

only: Leaf blade:
ground color of
mature leaf

yellowish white

light yellowish green

light green
medium green
greyish green
dark green

very dark green

seulement: Limbe:
couleur de fond de
la feuille adulte

blanc jaunéatre

vert jaunatre clair

vert clair
vert moyen
vert grisatre
vert foncé

vert trés foncé

farbigem Blatt:
Blattspreite:

Grundfarbe des
ausgewachsenen
Blattes
gelblichweil3

hell gelblichgriin

hellgriin
mittelgriin
graulichgriin
dunkelgriin

sehr dunkelgriin

mente: Limbo: color

principal de la hoja
adulta

blanco amarillento

verde amarillento
claro

verde claro
verde medio
verde grisaceo
verde oscuro

verde muy oscuro

Curly

Reginald

Deborah

Marole, Nightingale
Fiwama, Jennifer
De Gantel

Vivian

Example TG/171/3 Ficus benjamina

28.
)

Varieties with bi- or Variétés a feuilles

Nur Sorten mit zwei- Variedades bi- o

multicolored leaf

bi- ou multicolores

only: Leaf blade:
secondary color

yellowish white

light yellowish green

light green
medium green
greyish green
dark green

very dark green

seulement: Limbe:
couleur secondaire

blanc jaunatre

vert jaunatre clair

vert clair
vert moyen
vert grisatre
vert foncé

vert trés foncé

oder mehrfarbigem
Blatt: Blattspreite:

Sekundirfarbe
gelblichweil3

hell gelblichgriin

hellgriin
mittelgriin
graulichgriin
dunkelgriin

sehr dunkelgriin

multicolor sola-
mente: Limbo:
color secundario

blanco amarillento

verde amarillento
claro

verde claro
verde medio
verde grisaceo
verde oscuro

verde muy oscuro

Profit, Starlight

Golden King, Marole

Bundy, Exotic Monique
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29.
*)

Varieties with bi- or Variétés a feuilles

Nur Sorten mit zwei- Variedades bi- o

multicolored leaf

bi- ou multicolores

only: Leaf blade:

seulement: Limbe:

distribution of
secondary color

répartition de la
couleur secondaire
near main vein pres de la nervure
médiane

near margin prés du bord

oder mehrfarbigem
Blatt: Blattspreite:

Verteilung der Se-
kundarfarbe

nahe der Mitteltrippe

nahe des Randes

multicolor sola-
mente: Limbo:

distribucion del
color secundario

cerca de la vena
principal

cerca del margen

Reginald, Vivian

Golden King, Profit

randomly spread distribuée au hasard zufillig verteilt distribuido al azar ~ Mandy
Example TG/171/3 Ficus benjamina
30. Varieties with Variétés a feuilles Nur Sorten mit Variedades
multicolored leaf multicolores mehrfarbigem multicolor sola-
only: Leafblade: seulement: Limbe: Blatt: Blattspreite:  mente: Limbo:
tertiary color couleur tertiare Tertilirfarbe tercer color
yellowish white blanc jaunatre gelblichweil} blanco amarillento  Jennifer
light yellowish green vert jaunatre clair hell gelblichgriin verde amarillento
claro
light green vert clair hellgriin verde claro
medium green vert moyen mittelgriin verde medio
greyish green vert grisatre graulichgriin verde grisaceo De Gantel, Profit
dark green vert foncé dunkelgriin verde oscuro

Example TG/171/3 Ficus benjamina

31.
*)

Varieties with bi- or Variétés a feuilles

Nur Sorten mit

multicolored leaf bi- ou multicolores

zwei- oder mehr-

Variedades bi- o
multicolor sola-

only: Leafblade: seulement: Limbe:
area of ground color surface de la cou-
compared to area of leur de fond par
other color(s) rapport a la surface
des autres couleurs

very small tres petite
small petite
medium moyenne
large grande
very large trés grande

farbigem Blatt:
Blattspreite: Fliche

der Grundfarbe im
Verhiltnis zur
Flache der anderen
Farben

sehr klein

klein

mittel

grof3

sehr grof3

mente: Limbo: su-
perficie del color
principal compa-
rada con la super-
ficie de los demas
colores

muy pequefia
pequena

media

grande

muy grande

Samantha

Francis
Nina

Jennifer, Nikita
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32.

Leaf blade: color of Limbe: couleur de
main vein

yellowish white blanc jaunatre
yellowish jaunatre

light green vert clair
medium green vert moyen
dark green vert foncé

la nervure médiane

Blattspreite: Farbe Limbo: color del

der Mittelrippe nervio principal
gelblichweil3 blanco amarillento
gelblich amarillento
hellgriin verde claro
mittelgriin verde medio
dunkelgriin verde oscuro

De Gantel, Profit
Jennifer, Reginald
Marjolein

Crespada, Exotica

Example TG/171/3 Ficus benjamina

33. Leafblade: degree Limbe: degré du Blattspreite: Stirke Limbo: grado del
of color contrast of contraste de la des Farbkontrasts contraste de color
venation couleur des ner- der Rippen de las nervaduras
vures
weak faible gering débil Natasja, Vivian
medium moyen mittel medio De Gantel, Nina
strong fort stark fuerte Francis, Jennifer
3.3.3  Distribution of color can be important, especially in the case of single colored

Example: Gerbera TG/77/9

33.

Single colored varie- Seulement pour les

Nur einfarbige Sor- Variedades de un

ties only: Outer ray variétés unicolores:

ten: Nur fullere

solo color tinica-

floret only: distri-
bution of color

none

lighter towards base

lighter towards top

Fleur ligulée externe Zungenbliite: Ver-
uniquement: répar- teilung der Farbe
tition de la couleur

nulle fehlend

plus claire vers la heller zur Basis

base

heller zum oberen
Ende

plus claire vers le
sommet

mente: Flor ligulada
exterior unica-
mente: distribucion
del color

ausente

mas claro en la base  Planper

mas claro en la parte Indian-Summer, Nevada

superior

Ferrari, Indian-Summer
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3.3.4  Color description of a petal

Example: Clematis TG/251/1

41. (¢) Varieties with one Variétés a une Nur Sorten mit einer Sélo variedades con

(*) (d) color only: Sepal: couleur seulement: Farbe: Kelchblatt: un color: Sépalo:

(e) color distribution of Sépale: répartition Verteilung der distribucion del color
upper side des couleurs dela  Farbe der Oberseite en la cara superior
face supérieure

QN lighter towards plus claire vers le heller zur Mitte mas claro hacia el Ville de Lyon
middle milieu medio
even réguliére gleichmédBig uniforme Lady Northcliffe
lighter towards plus claire vers les heller zu den Rédndern mas claro hacia los Evione
margins bords bordes

Example: Clematis TG/251/1

43. (¢) Varieties with more Variétés a plusieurs Nur Sorten mit Sélo variedades con

(*) (d) than one color only: couleurs seulement: mehr als einer mas de un color:

(+)  (e) Sepal: distribution Sépale: répartition Farbe: Kelchblatt: Sépalo: distribucion
of secondary color de la couleur Verteilung der del color secundario
on upper side secondaire sur la Sekundirfarbe an en la cara superior

face supérieure der Oberseite

PQ edged bordée am Rand ribeteado Little Nell
central bar barre centrale Mittelstreifen raya central Nelly Moser
speckled tachetée gefleckt manchado Freckles
along veins le long des nervures  entlang der Adern a lo largo de los Pagoda, Tango

nervios
3.3.5 Color and age
Example: TG/094/6 Calluna
18.  Varieties with Seulement variétés Nur offenbliihende Solo variedades con
(*)  opening buds only: avec bourgeons qui Sorten: Bliite: Farbe yema que se abre:

Flower: color of

outer side of petal at

beginning of
flowering

RHS Colour Chart
(indicate reference
number)

s’ouvrent: Fleur:
couleur de la face

der Aullenseite des
Bliitenblattes bei

externe du pétale au Bliihbeginn

début de la floraison

Code RHS des

RHS-Farbkarte

couleurs (indiquer le (Nummer angeben)

numéro de référence)

Flor: color de la
parte exterior del
pétalo al inicio de la
floracion

Carta de colores RHS
(indiquese el nimero
de referencia)
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19.
*)

Varieties with

Seulement variétés

Nur offenbliihende

Solo variedades con

opening buds only:
Flower: color of

avec bourgeons qui
s’ouvrent: Fleur:

outer side of petal at couleur de la face
the end of flowering externe du pétale a
la fin de la floraison

RHS Colour Chart
(indicate reference
number)

Code RHS des
couleurs (indiquer le
numéro de référence)

RHS-Farbkarte
(Nummer angeben)

Sorten: Bliite: Farbe yema que se abre:
der Auflenseite des
Bliitenblattes bei
Bliihende

Flor: color de la
parte exterior del
pétalo al final de la
floracién

Carta de colores RHS
(indiquese el nimero
de referencia)

Example: TG/86/5 Anthurium

(*)37. Spadix: main color of white blanc weiss
distal part shortly
before dehiscence of yellow jaune gelb Arinos
anthers
orange orange orange Gloria
Spadice: couleur prin-
cipale de la partie red rouge rot Lipstick
distale immédiatement
avant la déhiscence des red purple pourpre rouge  rotpurpur Southern Blush
antheres
purple violet purpur Purple Rain
Kolben: Hauptfarbe des
distalen Teils kurz vor green vert griin Calypso
dem Pollenstiduben
brown brun braun Antco
Example: TG/86/5 Anthurium
39. Spadix: main color of white blanche weiss
distal part shortly
after dehiscence of yellow jaune gelb Apollo
anthers
orange orange orange Niky
Spadice: couleur prin-
cipale de la partie red rouge rot
distale immédiatement
apres la déhiscence des red purple pourpre rouge  rotpurpur Rodeo
antheres
purple pourpre purpur Anetta
Kolben: Hauptfarbe des
distalen Teils kurz green verte griin
nach dem Pollenstduben
brown brune braun
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3.3.6  Color patterns
3.3.6.1 Stripes

Example: TG/29/6 Alstroemeria

(*)17.  Outer tepal: stripes absent absente fehlend Carmen
(+) on inner side of blade
present présente vorhanden Stalis
Tépale externe: stria-
tion de la face interne
du limbe

Acusseres Tepalum:
Streifen auf der Innen-
seite der Spreite

Example: TG/29/6 Alstroemeria

(*)18. OQuter tepal: number of few petit gering Stalilas
(+) stripes on inner side
of blade medium moyen mittel Staltang

Tépale externe: nombre many grand gross Bestseller
des stries de la face
interne du limbe

Acusseres Tepalum:
Anzahl Streifen auf der
Innenseite der Spreite

Example: TG/29/6 Alstroemeria

21. Inner lateral tepal: few petit gering Stapink
(+) number of stripes on
inner side of blade medium moyen mittel Carmen

Tépale interne latéral: many grand gross Ornate
nombre de stries de la
face interne du limbe

Inneres laterales Te-
palum: Anzahl Streifen
an der Innenseite der
Spreite
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(*)22.
()

Inner lateral tepal:
size of stripes on
inner side of blade

Tépale interne latéral:
taille des stries de

la face interne du
limbe

Inneres laterales Te-
palum: Streifengrosse
an der Innenseite der
Spreite

small petites klein Bestseller
medium moyennes mittel Carmen
large grandes gross Stalan

3.3.6.2 Crops with a very large variation of color patterns like in Phalaenopsis

Example: TG/213/1 Phalaenopsis

34.
*)

QL

(b) Lateral sepal: color
(d) pattern

evenly colored
shaded

edged

striped

netted

spotted

shaded and striped

shaded and netted

shaded and spotted

striped and spotted

Sépale latéral:
répartition de

la couleur

de couleur uniforme
dégradée

bordée

striée

réticulée

tachetée

dégradée et striée

dégradée et réticulée

dégradée et tachetée

striée et tachetée

edged and striped and bordée, striée et

spotted

tachetée

Seitliches Sépalo lateral:
Kelchblatt: distribucion del
Farbverteilung color
gleichmifig gefirbt  color parejo
schattiert sombreado
gerandert ribeteado
gestreift estriado
netzartig reticulado
gefleckt manchado
schattiert und sombreado y estriado
gestreift

schattiert und sombreado y
netzartig reticulado

schattiert und gefleckt sombreado y
manchado

gestreift und gefleckt estriado y manchado

ribeteado, estriado y
manchado

gerandert, gestreift
und gefleckt

Kahori ‘Cupid’

Cherry Song ‘Doll’

Happy Sheena ‘Koala’

Carmen ‘Himiko’

10

11
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Example: TG/25/8 Dianthus

(*)48. Petal: color distri- picotee picoté gezackt Lonkorpi, Maj Britt 1
bution of blade
(claw excluded) edged bordé gerdndert Corrida, Exquisite 2
Pétale: répartition striated strié gestreift G.J. Sim, Stan- 3
des couleurs du limbe arthur, Telstar
(onglet exclu)
speckled tacheté gefleckt 4
Bliitenblatt: Art der (tiqueté)
Farbverteilung der
Spreite (Nagel ausge- picotee- picoté- gezackt- Lonbalma, Ostara 5
nommen) striated strié gestreift
picotee- picoté- gezackt- Finbar 6
speckled tacheté gefleckt
edged- bordé-stri¢ gerdndert- 7
striated gestreift
edged- bordé-tachet¢  gerdndert- 8
speckled gefleckt
picotee- picoté-strié- gezackt- Kogiallo, Lanathena 9
striated- tacheté gestreift-
speckled gefleckt
edged- bordé-strié- gerdndert- 10
striated- tacheté gestreift-
speckled gefleckt
striated- strié-tacheté gestreift- Kolilac 11
speckled gefleckt
shading off dégradée abschattiert Primeur 12
flushed floue verschwommen Aleksis, Polka 13

3.3.6.3 Veining: different color around the veins of the flower

Example: TG/212/1 Petunia

27. Corolla lobe: Lobe de la corolle:  Kronlappen: Lébulo de la corola:
*) conspicuousness of netteté des nervures Ausprigung der evidencia de los
veins on upper side sur la face Aderung an der nervios de la parte
supérieure Oberseite superior
QN absent or very weak  nulle ou tres faible fehlend oder sehr ausente o débil Conbloss
gering
weak faible gering débil Klefapurle
medium moyenne mittel media Limelight
strong forte stark fuerte Duesurimrosevein

very strong tres forte sehr stark muy fuerte
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3.3.6.4 Shading

Example: TG/209/1 Dendrobium

64. (c) Varieties with Variétés a pétales  Nur Sorten mit Sélo variedades de
(e) shaded petals only: dégradés seulement: schattierten pétalos
Petal: color of Pétale: couleur du  Bliitenblittern: sombreados:
shading dégradé Bliitenblatt: Farbe Pétalo: color del

der Schattierung sombreado

PQ RHS Colour Chart ~ Code RHS des RHS-Farbkarte Carta de colores
(indicate reference  couleurs (indiquer le (Nummer angeben) RHS (indiquese el
number) numéro de référence) numero de

referencia)

3.3.7 The Eye of a flower

Example: TG/214/1 Catharanthus

16. (c¢) Flower: eye zone Fleur: zone autour Bliite: Augenzone  Flor: zona del ojo

*) de Pceil

G

QL absent absente fehlend ausente Papion Silver Blue
present présente vorhanden presente Peppermint Cooler

Example: TG/214/1 Catharanthus

17. (b) Flower: size of eye Fleur: taille de la Bliite: Grofe der Flor: tamafio de la

*) zone relative to zone autour de I’eeil Augenzone im zona del ojo en
flower size par rapport a la Verhiiltnis zur relacion con el
taille de la fleur Grof3e der Bliite tamafio de la flor
QN small petite klein pequeiia Peppermint Cooler
medium moyenne mittel media Pretty in Pink
large grande grof3 grande Dawn Carpet

Example: TG/214/1 Catharanthus

18. Flower: number of Fleur: nombre de Bliite: Anzahl Flor: nimero de
*) colors of eye zone couleurs dans la Farben der colores en la zona
zone autour de I’ceil Augenzone del ojo
QL one une eine uno
two deux zwel dos

more than two plus de deux mehr als zwei mas de dos
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19. Varieties with one  Variétés avec une  Nur Sorten mit einer Sélo variedades con
color of eye zone couleur d'une zone Farbe der un color de zona de
only: Flower: autour de ’ceil Augenzone: Bliite: ojo: Flor: borde de
border of eye zone seulement: Fleur:  Rand der la zona del ojo

bord de la zone Augenzone
autour de ’ceil

QL sharp net klar abgegrenzt definido
diffuse diffus diffus difuso

Example: TG/214/1 Catharanthus

20. (c¢) Flower: color of Fleur: couleur de la Bliite: Farbe der Flor: color del

*) inner eye zone zone interne autour inneren Augenzone interior de la zona

de Pceil del ojo

PQ RHS Colour Chart Code RHS de RHS-Farbkarte Carta de colores RHS
(indicate reference couleurs (indiquer le (Nummer angeben)  (indiquese el nimero
number) numéro de référence) de referencia)

Example: TG/214/1 Catharanthus

21. (c¢) Varieties with more Variétés avec Nur Sorten mit Solo variedades con

*) than one eye zone  plusieurs zones mehr als einer mas de un color en
color only: Flower: autour de I’ceil Augenzonenfarbe: la zona del ojo: Flor:
color of outer eye seulement: Fleur: Bliite: Farbe der color del exterior de
zone couleur de la zone  idufleren Augenzone la zona del ojo

externe autour de
Peeil

PQ RHS Colour Chart ~ Code RHS de RHS-Farbkarte Carta de colores RHS
(indicate reference couleurs (indiquer le (Nummer angeben)  (indiquese el nimero
number) numéro de référence) de referencia)

3.3.8 Macule

Example: TG/108/3 Gladiolus

(*) 32.

Median outer segment of absent
perianth: presence of
macule present

Segment extérieur
médian du périanthe:
présence d'une macule

Mittleres Aussensegment
der Bliitenhiille: Vor-
handensein eines

Fleckes

absente

présente

fehlend Albus, Charm

vorhanden Groene Specht,

Nymph




TGP/14.2.3.1 Draft 1
Annex A, page 14

Example: TG/108/3 Gladiolus

33. Median outer segment of very small trés petite sehr klein Praha 1
perianth: size of macule
compared to that of small petite klein Groene Specht, 3
segment Jessica
Segment extérieur medium moyenne mittel Nymph, Pegasus 5
médian du périanthe:
taille de la macule par large grande gross Princess Mary Rose, 7
rapport a celle du seg- Treasure
ment

very large trés grande sehr gross 9

Mittleres Aussensegment
der Bliitenhiille: Grosse
des Fleckes im Verhalt-
nis zu der des Segments

Example: TG/108/3 Gladiolus

(*) 34. Median outer segment of type 1 type 1 Typ 1 Mykonos, Peter Pears 1
(+) perianth: shape of the
macule type 2 type 2 Typ 2 Groene Specht, Nymph, 2

Princess Mary Rose
Segment extérieur

médian du périanthe: type 3 type 3 Typ 3 Mary Hously, Spic 3
forme de la macule and Span

Mittleres Aussensegment type 4 type 4 Typ 4 Jessica, Praha 4
der Bliitenhiille: Form

des Fleckes type 5 type 5 Typ 5 5

Example: TG/108/3 Gladiolus

(*) 35. Median outer segment RHS Colour Code RHS des RHS-Farbkarte
of perianth: color of Chart (indi- couleurs (in- (Nummer an-
macule cate refer- diquer le geben)

ence number) numéro de
Segment extérieur référence)

médian du périanthe:
couleur de lamacule ... e e,

Mittleres Aussensegment
der Bliitenhiille: Farbe
des Fleckes
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34.1 Observation of fruits/berries in the ornamental sector

Example: TG/126/1 Hypericum

35. (b) Berry: main color  Baie: couleur Beere: Hauptfarbe Baya: color

*) principale principal

)

PQ RHS Colour Chart Code RHS de RHS-Farbkarte Carta de colores RHS

(indicate reference
number)

couleurs (indiquer le
numéro de référence)

(Nummer angeben)

(indiquese el nimero

de referencia)

Example: TG/126/1 Hypericum

34. (b) Berry: color group Baie: groupe de Beere: Farbgruppe Baya: grupo de

(*) couleurs color

PQ white blanche weil} blanco 1
cream créme cremefarben crema Bonaire 2
green verte griin verde SJK 100 3
brownish green vert-brunatre braunlichgriin verde amarronado Kolmgreen 4
yellow jaune gelb amarillo Bosaarc 5
orange orange orange naranja 6
light pink rose clair hellrosa rosa claro Esmamber 7
pink rose rosa rosa Kolmsweet 8
dark pink rose foncé dunkelrosa rosa oscuro 9
red pink rosé rotrosa rosa rojizo SJK 93 10
orange red orangé orangerot rojo anaranjado Esmmayor 11
light red rouge clair hellrot rojo claro Bright Blossom 12
red rouge rot rojo Bosapin 13
dark red rouge foncé dunkelrot r0jo 0scuro 14
red purple violacé rotpurpurn purpura rojizo Pamela 15
red brown brun rouge rotbraun marron rojizo Esmmarron 16
purple brown brun pourpre purpurbraun marroén purpureo Autum Blaze, Excellent 17

Flair

brown brune braun marrén 18
grey brown brun gris graubraun marrdn grisaceo 19




34.2

TGP/14.2.3.1 Draft 1
Annex A, page 16

Observations of fruits in the fruit sector
3.4.2.1 Ground color of the fruit

Example: TG/14/9 Malus

(*)35.  Fruit: amount of over absent or absente ou fehlend oder Granny Smith
color very low trés faible sehr gering
Fruit: importance de low faible gering Cox's Orange Pippin
la couleur du lavis
medium moyenne mittel Gala
Frucht: Anteil des mit high forte hoch Spartan
Deckfarbe bedeckten
Teiles very high trés forte sehr hoch New Europe
3.4.2.2 Over color of the fruit
Example: TG/14/9 Malus
37. Fruit: intensity of light claire hell
over color
medium moyenne mittel
Fruit: intensité de
la couleur du lavis dark foncée dunkel
Frucht: Intensitdt der
Deckfarbe
Example: TG/14/9 Malus
(*)38.  Fruit: pattern of over only solid seulement nur ganz- Richared Delicious
color of skin flush en plages flachig
continues
Fruit: répartition de
la couleur couvrante only striped  seulementen nur gestreift Jupiter
de I'épiderme stries
Frucht: Ausbreitungs- solid flush plages ganzflachig Galaxy, Starking
form der Deckfarbe der with stripes  continues mit Streifen
Schale avec des
stries
mottled mouchetée punktiert Elstar
washed out délavée verwaschen Gloster
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(*) 39.

Fruit: amount of russet
around eye basin

Fruit: importance du
liege autour de la
cuvette de l'oeil

Frucht: Berostung
im Bereich der
Kelchgrube

absent or
very low

low
medium
high

very high

absente ou fehlend oder

tres faible sehr gering

faible gering

moyenne mittel Cox's Orange Pippin
forte stark Arlet

tres forte sehr stark

[Annex B follows]
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ANNEX B: INTRODUCTION TO RHS COLOUR CHARTS

The Royal Horticultural
Society’s Colour Chart

B THE ENS OOEAHR CHART i the standard
reference for specibang fower colour, Since i firse
publicarion in 1966 i'I.Eiﬂ.'l been used extensively by
the Royal Homiculiural Socety, growers,
reguscramen authorities and specialist organisations
such as the International Union for the Protection
of mew Varietiss of Flanes (UPOV) o sdeneify and
describe plans colour precasely.

The Charr is essenoal for sccuratedy sdentifying
the enlaurs of fawers and fruies, [rcan be used m
cofipane codows variatien within a species or

.Bdr!;.ﬁmm distinguishes the maal amount of lsghe
reficcoed by che colowr; in other words the colour's
luminasity or rone. Brighmess may also be expressed
as how the cobour is perocived by the normal eve on
the lighs o dark scale,

Sarration, intensicy, is the attrsbute which
devermines the panty or grevness of the codour,
Spectral coloars are Rlly sanurared, ar st the
fraximum intensiry, thac che normal eve can
appreciate. Any mizture with another colour, arwish

chrough the proceass of :.;Eing. or where the basic
colouf 15 overtad with 4 ‘ciodrn, 1 héTndid s
H:un”:,r weetful for -:ien:ril:mE the \:.rir:EF!i.urL'l:.
hl-m'c.i'ljn!; and coloered veinmg found 1m leaves, and
the shading and colour variarion in srems,

Ins this fourch edition of the B Colowr Chars, all
thie cologrs ans ]}rinl:-ud in solid colour. [n previows
edirions some of the colowrs in the red-purple and
blue range were printed using the four-colour
printing process as they were particularly difficulr ro
match using the paing marerials available at thae cme,
However, dae o the instabidicy of this y i thas
sdiripn we have made all dee calaors s3ls Irm'luhl}-.
this has meant that some could nos be marched
exactly ro previous editions. To ensure thac the Char
rermains an accurare record, the numbers of any
inexact manches ane now preceded by the beer "N
For new colour, eg. NG Any written references to
these calaurs muse inclsde the leter M,

To improve tse range of the Chare, also included
in rhis edition are 76 new calours, mostly in che
dark E: rple and orange-red ranges. All new colowrs
hawe been inserted berween El:i.I.'DDE colowrs aimd
hawe the letter ™ preceding the number. For
example, the red-purple char will run 77, N77., 78,
79, KT, B, et

The colour parches for this edition were matched
with grear care against an ofigingl example of che
19646 and 1995 editions to ensure the areginal
colowr classificarion is mainczined. H.I.n:hinE LT
done under three standard |sphe sources to avasd
colour differences in varyi %i#‘ll conditions;
artificial light, an arrificial E:dlgi" simularion bullb
(363], and TLE4, & warm light source commaonly
found in warchouwses. All ¢ mcasuremernts
were checked wing a spectraphotemeter.

The dimensions of colour

B ANY COLOUR can be defined in terms of three
“dimensions” or artributes: hise, brightness and
SRLLEALioN.

Hue distinguishes the kind of colour - whether i s
a red, a green or 2 blue. This applies whether the
codour is intense or greyed

white ar BTV, reduces the saturation or i:l'l1i.‘l.'|.'ii.t:r.

How the colours are arranged

W SINCE THERE are thres ‘dimensions” for every
calour it 1 not pessible wo armnge them in 2 sindglc
linear scale. '_I'hq' are, therefore, un.nﬁeﬂ 10 arder
qfl;h: Fu.]h.' ummlm:l collowrs with the les= saturated
and less b-rig;hl; colours in ehar appropriate places
alongside.

The eolour groups procesd through che specoum
starting with veflow, through orange, red. purple.
vinler, blue, green and back m vellaw. The names of
incermiediace ps are fnrmed b}-ad.d.i.ngﬂl-tnlrh:
of the next :ﬂ in the sequence. Thus Fan § is
formed of Yellow, Yellow-Orange, Orange,
Crange-Red and Red groups.

Some of the most s:rnnsl;i;nmd. ' {unsaturated
dull colours) which sould make a wiclent visual
break in dheir praper order, have been placed
separately in Fan 4,

The Charr is formed of 221 sheers grouped into
four Fans. Each sheer is headed by a group name and
bears four colowr patches Llettered A re D A colowr
i specified by a group name, 4 sheet number and a
I-nl:ni_-r &g Tellow-(ange Gmu'p 19A, Red Group
4l

[t may at firse seem ilogical vo find a colour more
peaple wauld describe a5 *pink’, for example,
grouped under the heading red. However group
NAMeEs Are given for reference, and are noe 1ntended
for use as colour names. The multiplicioy of
common names necded 1o describe all 884 colowrs
on the Chart would defear their objecs. Colour
memory is rarely enough w remember exacely
whar a named © r iz like. and some names are
meaningless o the great majority of people.
Rhodamine purple or langite green are unlikely to
conjure up 4 precise menral picture. Rose pink and
prierose vellow may mean different coloars m
-I'IiH"E‘I'ErIr FHTIE.



TGP/14.2.3.1 Draft 1
Annex B, page 2

How to use the chart
m THE FOLLOWING suggestions are made to ensure
as much uniformicy of use as is possible:

.

|

. The C

Use natural north light, not artificial light or
direct sunlight. If this is impossible, always use
the Charr in indirecrt light and standardise
condirions as far as possible; an artificial daylight
simulation bulb (IDG5) is suitable if used
consistently.

. Place object under the hole in the colour parch

or alongside the patch.

. Transparent objects should always be macched

against the same uniform background; the last
sheet of the fan is ideal for this purpose.
For a general description of a flower colour take
two or three average blooms just fully open for
marching. Flower colours change as the flower
develops. There may be coloured veining or
blotching present, or the basic colour may be
overlaid with a ‘bloom’. For more derail flowers
can be martched:
® in bud. just before breaking;
® completely open, as near perfection as
possible;
o fully open to fading (there is often a distinct
change of colour at this stage).
Eart can also be used to match leaf
variegation or stem colour. Take two or three
examples representative of the plant as a whole.

. Not every plant will find a perfect colour match

as intimate mixtures of variable colour over a
flower, in particular, can defy precise matching.

. Never actempt to match colour if the eye has

become fatigued.

Care of the Colour Chart
® AFTER USE close the fan or fans and replace them

in the box immediately. Never leave fans open or
the colours will fade.

In order to preserve the colours do not expose
the chart to sunlight unnecessarily.

Text adapted from the Royal Horticultural
Society's Colour Chart (2001)

[End of Annex B and of document]
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